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Wechselseitige Geheimhaltungsvereinbarung

Gästeerlebnis-Programm

Diese gegenseitige Geheimhaltungsvereinbarung regelt

den Austausch vertraulicher Informationen zwischen den

nachstehend genannten Parteien während der Prüfung der darin

beschriebenen Gelegenheit.

Shizuku Tea House Co., Ltd.

Vertraulich — erstellt für Kurogane Ryokan. Nicht zur Weitergabe

über die genannten Parteien hinaus.
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Shizuku Tea House

2-chome Higashiyama, Kyoto, Kyoto

Prefecture 605-0862, Japan
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Kurogane Ryokan

3-15 Kiyomizu, Higashiyama-ku, Kyoto

605-0862, Japan
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DAT UM DE S  IN KR AF T TR ET E NS

2. Februar 2026
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9. Januar 2026

AN WE NDB A RE S  R E CHT

Recht von Japan
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A U F  E I N E N  B L I C K

NDA

NDA-2026-0019
Z U R  U N T E R S C H R I F T

A U F  E I N E N  B L I C K

VE RT RAGS - NR .

NDA-2026-0019

PAR TE IE N

Shizuku Tea

House und

Kurogane

Ryokan

DAT UM DE S

INK R AF TT RE TE NS

2. Februar 2026

L AU FZ E I T

12 Monate

AN WE NDB A RE S

R EC HT

Recht von

Japan

S TAT US

Zur

Unterschrift

Der Aufbau dieser Vereinbarung

SHIZUKU TEA HOUSE TEEZEREMONIE-PROGRAMM
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Shizuku Tea House und Kurogane Ryokan

SHIZUKU TEA HOUSE TEEZEREMONIE-PROGRAMM
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Das Kurogane Ryokan hat sich einen Ruf für ruhige, durchdachte

Gastfreundschaft erarbeitet, doch sein Teeangebot ist hinter dem

übrigen Gasterlebnis zurückgeblieben: Es gibt kein eigenes Teeraum-

Programm, und Gäste, die um eine Zeremonie bitten, werden an ein

gemeinsam genutztes Teehaus verwiesen, dessen Gestaltung

Kurogane nicht mitbestimmen kann. Das Concierge-Feedback der

vergangenen zwei Saisons hat dies als die meistgewünschte

Ergänzung des Aufenthalts benannt.

Shizuku Tea House schlägt ein zehnwöchiges Engagement vor, um ein

hauseigenes Teezeremonie-Programm rund um Kuroganes eigenen

Teeraum zu entwickeln, die Beschaffung von Einzellagen-Tees zu

organisieren, die zur saisonalen Speisekarte des Ryokan passen, und

das Ryokan-Personal so zu schulen, dass es die Zeremonie selbst

durchführen kann. Die folgenden Abschnitte beschreiben den

Ansatz, den Leistungsumfang, den Zeitplan und die Investition.

Präambel

SHIZUKU TEA HOUSE TEEZEREMONIE-PROGRAMM

01

0 1

Zweck & Hintergrund
Die Gäste des Kurogane Ryokan fragen
zunehmend nach einer richtigen Teezeremonie
während ihres Aufenthalts, doch das Ryokan hat
kein eigenes Programm und schickt die Gäste
derzeit in ein gemeinsam genutztes Teehaus auf
der anderen Seite der Stadt — wodurch die
Intimität verloren geht, die dieses Erlebnis
überhaupt erst lohnenswert macht, ebenso wie die
Möglichkeit, es selbst zu gestalten. Dies ist der
Plan, die Zeremonie ins Haus zu holen.
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P A R T E I  A  —  O F F E N L E G E N D E

P A R T E I  &  E M P F Ä N G E R

Shizuku Tea House
Shizuku Tea House Co., Ltd. ·

T1130001034562

2-chome Higashiyama, Kyoto, Kyoto

Prefecture 605-0862, Japan

welcome@shizukuteahouse.com · +81 75

555 0104 · shizukuteahouse.com

P A R T E I  B  —  O F F E N L E G E N D E

P A R T E I  &  E M P F Ä N G E R

Kurogane Ryokan
Kurogane Ryokan Co., Ltd.

3-15 Kiyomizu, Higashiyama-ku, Kyoto

605-0862, Japan

concierge@kuroganeryokan.jp · +81 75

555 0223

Vertragsbedingungen
1. Definition vertraulicher Informationen

„Vertrauliche Informationen“ bezeichnen alle nicht öffentlichen

Informationen, die eine Partei (die „offenlegende Partei“) der

anderen Partei (die „empfangende Partei“) mündlich, schriftlich

oder in anderer Form offenlegt und die als vertraulich

gekennzeichnet sind oder von denen eine vernünftige Person

angesichts ihrer Art und der Umstände der Offenlegung annehmen

würde, dass sie vertraulich sind. Dazu zählen unter anderem

technische, kaufmännische, finanzielle und betriebliche

Informationen, Produktpläne, Preisgestaltung, Kundenlisten

und Geschäftsstrategien.

Vertrauliche Informationen umfassen auch die Existenz und

den Inhalt dieser Vereinbarung sowie die Tatsache, dass sich

Shizuku Tea House und Kurogane Ryokan in Gesprächen über den

Zweck befinden.
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2. Pflichten der empfangenden Partei

Die empfangende Partei darf die vertraulichen Informationen

ausschließlich für den Zweck verwenden und sie ohne vorherige

schriftliche Zustimmung der offenlegenden Partei nicht an Dritte

weitergeben. Die empfangende Partei schützt die vertraulichen

Informationen mit mindestens der gleichen Sorgfalt, die sie

für ihre eigenen Informationen von vergleichbarer Bedeutung

02
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Die empfangende Partei darf vertrauliche Informationen nur an ihre

Mitarbeiter, leitenden Angestellten und fachlichen Berater

weitergeben, die diese für den Zweck kennen müssen und die

mindestens ebenso strengen Vertraulichkeitspflichten unterliegen

wie in dieser Vereinbarung festgelegt. Die empfangende Partei

bleibt für jede Verletzung durch solche Personen verantwortlich.

3. Ausnahmen
Die Pflichten aus dieser Vereinbarung gelten nicht für Informationen,

bei denen die empfangende Partei nachweisen kann, dass sie: (a) vor

der Offenlegung ohne Vertraulichkeitspflicht rechtmäßig in ihrem

Besitz waren; (b) öffentlich zugänglich sind oder werden, ohne dass

dies auf eine Pflichtverletzung der empfangenden Partei

zurückzuführen ist; (c) rechtmäßig ohne Einschränkung von einem

Dritten erhalten wurden; oder (d) von der empfangenden Partei

unabhängig entwickelt wurden, ohne die vertraulichen Informationen

zu nutzen oder sich darauf zu beziehen.

Ist die empfangende Partei gesetzlich, behördlich oder gerichtlich

zur Offenlegung vertraulicher Informationen verpflichtet, darf sie

dies tun, sofern sie, soweit rechtlich zulässig, der offenlegenden

Partei unverzüglich Mitteilung macht und angemessene

Unterstützung leistet, um einen Schutz der Informationen

zu erwirken.
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4. Laufzeit & Fortgeltung
Diese Vereinbarung tritt am Wirksamkeitsdatum in Kraft und gilt für

die oben genannte Laufzeit, sofern sie nicht von einer der Parteien

mit einer schriftlichen Frist von dreißig (30) Tagen vorzeitig

gekündigt wird. Eine Kündigung entbindet keine der Parteien von

Pflichten, die vor der Kündigung entstanden sind.

Die Vertraulichkeitspflichten der empfangenden Partei gelten über

die Kündigung oder das Ende der Vereinbarung hinaus für weitere

drei (3) Jahre fort, mit der Ausnahme, dass Pflichten in Bezug auf

Informationen, die ein Geschäftsgeheimnis darstellen, so lange

fortbestehen, wie diese Informationen nach geltendem Recht ein

Geschäftsgeheimnis bleiben.
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5. Rückgabe oder Vernichtung von Unterlagen05
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AN WE NDB A RE S  R E CHT

Recht von Japan

GE R ICHTS S TA ND

Bezirksgericht Kyoto, Japan

Mit ihrer Unterschrift stimmt jede Partei zu, an die Bedingungen

dieser wechselseitigen Geheimhaltungsvereinbarung ab dem

Wirksamkeitsdatum gebunden zu sein. Diese Vereinbarung kann in

mehreren Ausfertigungen unterzeichnet werden, auch elektronisch,

wobei jede als Original gilt.

Partei unverzüglich alle in ihrem Besitz oder unter ihrer Kontrolle

befindlichen vertraulichen Informationen samt aller Kopien, Notizen

und Ableitungen zurück oder vernichtet sie nach Wahl der

offenlegenden Partei und bestätigt eine solche Vernichtung auf

Verlangen schriftlich durch eine bevollmächtigte Person.

Die empfangende Partei darf ein Archivexemplar ausschließlich zur

Erfüllung gesetzlicher oder behördlicher Aufbewahrungspflichten

sowie Kopien aus routinemäßigen elektronischen Backups

zurückbehalten, sofern dieses zurückbehaltene Material weiterhin

den Vertraulichkeitspflichten dieser Vereinbarung unterliegt.

6. Rechtsbehelfe & einstweiliger Rechtsschutz

Die Parteien erkennen an, dass eine Verletzung dieser Vereinbarung

einen nicht wiedergutzumachenden Schaden verursachen kann, für

den Schadensersatz kein angemessener Rechtsbehelf wäre.

Dementsprechend ist die offenlegende Partei berechtigt, ohne

Hinterlegung einer Sicherheit einstweiligen Rechtsschutz

oder andere billigkeitsrechtliche Maßnahmen zu beantragen,

zusätzlich zu allen anderen gesetzlich oder billigkeitsrechtlich

verfügbaren Rechtsbehelfen.

Diese Vereinbarung gewährt keine Lizenz- oder Eigentumsrechte an

den vertraulichen Informationen und begründet keine Verpflichtung

zum Eingehen einer weiteren Geschäftsbeziehung. Jede Partei

behält alle Rechte an ihren eigenen vertraulichen Informationen.
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F Ü R  S H I Z U K U  T E A  H O U S E

Shizuku Tea House
Bevollmächtigter Unterzeichner

Datum

F Ü R  K U R O G A N E  R Y O K A N

Haruto Ishikawa
Director of Guest Experience

Datum

Shizuku Tea House — Rechtsabteilung

2-chome Higashiyama, Kyoto, Präfektur Kyoto

605-0862, Japan

welcome@shizukuteahouse.com · +81 75 555 0104 ·

shizukuteahouse.com

Shizuku Tea House Co., Ltd. · T1130001034562
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